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Fontan, it being understood that such amount will decrease as reconstruction of
inese plants proceeds and will not exceed 5,000 KW in power and 3,000,000
KWH per month and that, if no special difficulties are encountered in the
reconstruction, the work should be completed not later than the end of 1947:

(a) France shall operate the said plants so as to generate (subject to such
limitations as may be imposed by the amount of water available and taking
into account as far as reasonably practicable the needs of the plants down-
stream) such quantities of electricity at such rates of output as Italy may
require, firstly, at i6f periods for the Italian railways in Liguria and South
Piedmont and secondly, at 50 periods for general purposes, after the require-
ments by France for Sospel, Menton and Nice, as aforesaid, and the local
requirements in the vicinity of San Dalmazzo, have been met;

(b) France shall repair and maintain in good and substantial condition and,
as may be necessary, shall renew all the works comprising the Le Mesce, San
Dalmazzo and Confine hydro-electric plants together with the transmission
lines and equipment from the Le Mesce and Confine plants to the San Dalmazzo
plant and also the main transmission lines and equipment from the San Dal-
mazzo plant to the Franco-Italian frontier;

(c) France shall inform Italy, as and when required by Italy, of the rate
of flow of water at Le Mesce and Confine and of the amount of water stored
at San Dalmazzo and of any other information pertaining thereto so as to enable
Italy to determine her electricity requirements, as indicated in sub-para-
graph (a);

(d) France shall transmit over the main transmission lines from San
Dalmazzo to the Franco-Italian frontier the electricity required by Italy as
aforesaid, and shall deliver that electricity to Italy at the points at which
those main transmission lines cross the Franco-Italian frontier into Italian
territory;

(e) France shall maintain the voltage and periodicity of the electricity
supplied in accordance with the foregoing provisions at such levels as Italy
may actually require:

(/) France shall arrange with Italy for telephone communications between
San Dalmazzo and Italy and shall communicate with Italy in order to ensure
that the said hydro-electric plants and transmission lines are operated in such
a manner as to comply with the foregoing guarantees.

2. Guarantee concerning the price to be charged by France to Italy for
the electricity made available to Italy under paragraph 1 above until
terminated in accordance with paragraph 3 below:

The price to be charged by France and paid by Italy for the electricity
made available to Italy from the Le Mesce, San Dalmazzo and Confine
hydro-electric plants after the requirements by France for Sospel, Menton and
Nice and the local requirements in the vicinity of San Dalmazzo have been
met as provided in sub-paragraph (a) of Guarantee 1, shall be the same as
the price charged in France for the supply of similar quantities of hydro-
electricity in French territory in the neighbourhood of the Upper Valley of
the Roya or in the other regions where conditions are comparable.

3. Guarantee of a reasonable period of time for the supply of electricity by
France to Italy:

Unless otherwise mutually agreed between France and Italy, Guarantees
1 and 2 shall remain in force until December 31, 1961, and shall terminate
then or any subsequent December 31 if either country shall have given tq
the other at least two years notice in writing of its intention' to terminate,
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